


밑 빠진 독에 물 붓기



I. 일하는데 있어서 무엇이 중
요한 가를 알아야 합니다(1-2).



시 127:1-2a 주님께서 집을 세우지 아니하시면
집을 세우는 사람의 수고가 헛되며, 주님께서 성
을 지키지 아니하시면 파수꾼의 깨어 있음이 헛된
일이다. 일찍 일어나고 늦게 눕는 것, 먹고 살려고
애써 수고하는 모든 일이 헛된 일이다. 

Ps 127:1-2a [A Song of Ascents. Of 
Solomon.] Unless the LORD builds the house, 
those who build it labor in vain. Unless the 
LORD watches over the city, the watchman 
stays awake in vain. It is in vain that you rise 
up early and go late to rest, eating the bread 
of anxious toil;



살후 3:10 우리가 여러분과 함께 있
을 때에 "일하기를 싫어하는 사람은
먹지도 말라" 하고 거듭 명하였습니
다.

2Th 3:10 For even when we were 
with you, we would give you this 
command: If anyone is not willing 
to work, let him not eat.



살후 3:11 그런데 우리가 들으니, 여
러분 가운데는 무절제하게 살면서, 
일은 하지 않고, 일을 만들기만 하는
사람이 더러 있다고 합니다.

2Th 3:11 For we hear that some 
among you walk in idleness, not 
busy at work, but busybodies.



살후 3:12 이런 사람들에게, 우리는
주 예수 그리스도 안에서 명하며, 또
권면합니다. 조용히 일해서, 자기가
먹을 것을 자기가 벌어서 먹으십시오.

2Th 3:12 Now such persons we 
command and encourage in the 
Lord Jesus Christ to do their work 
quietly and to earn their own 
living.



“인간에게 충분한 시간과 충분
한 자원만 주어진다면 이루지 못

할 일이 없다.”



바벨탑



시 127:1 주님께서 집을 세우지 아니하
시면 집을 세우는 사람의 수고가 헛되며, 
주님께서 성을 지키지 아니하시면 파수꾼
의 깨어 있음이 헛된 일이다.

Ps 127:1 [A Song of Ascents. Of 
Solomon.] Unless the LORD builds 
the house, those who build it labor in 
vain. Unless the LORD watches over 
the city, the watchman stays awake in 
vain.



시 127:1-2a 주님께서 집을 세우지 아니하시면
집을 세우는 사람의 수고가 헛되며, 주님께서 성
을 지키지 아니하시면 파수꾼의 깨어 있음이 헛된
일이다. 일찍 일어나고 늦게 눕는 것, 먹고 살려고
애써 수고하는 모든 일이 헛된 일이다. 

Ps 127:1-2a [A Song of Ascents. Of 
Solomon.] Unless the LORD builds the house, 
those who build it labor in vain. Unless the 
LORD watches over the city, the watchman 
stays awake in vain. It is in vain that you rise 
up early and go late to rest, eating the bread 
of anxious toil;



II. 하나님과의 관계가 중요합
니다.(2b-5).



시 127:2 ...진실로 주님께서는, 사랑
하시는 사람에게는 그가 잠을 자는
동안에도 복을 주신다. / ㉠또는 ‘주님
께서는 사랑하시는 사람에게 잠을 주
신다’

Ps 127:2 ...for he gives to his 
beloved sleep.



126-128편

세 번째 삼중주

실패가 위협할 때



시 128:1 주님을 경외하며, 주님의
명에 따라 사는 사람은, 그 어느 누구
나 복을 받는다.

Ps 128:1 [A Song of Ascents.] 
Blessed is everyone who fears 
the LORD, who walks in his ways!



잠 16:3 네가 하는 일을 주님께 맡기
면, 계획하는 일이 이루어질 것이다.

Pr 16:3 Commit your work to the 
LORD, and your plans will be 
established.



시 127:3 자식은 주님께서 주신 선물
이요, 태 안에 들어 있는 열매는, 주님
이 주신 상급이다.

Ps 127:3 Behold, children are a 
heritage from the LORD, the fruit 
of the womb a reward.



시 127:4 젊어서 낳은 자식은 용사의
손에 쥐어 있는 화살과도 같으니,

Ps 127:4 Like arrows in the hand 
of a warrior are the children of 
one's youth.



시 127:5 그런 화살이 화살통에 가득
한 용사에게는 복이 있다. 그들은 성
문에서 원수들과 담판할 때에, 부끄러
움을 당하지 아니할 것이다.

Ps 127:5 Blessed is the man who 
fills his quiver with them! He shall 
not be put to shame when he 
speaks with his enemies in the 
gate.



“하나님이 함께 하시지 않으면 돌
벽과 쇠문도 거미줄처럼 약하다. 
그러나 하나님이 함께 하시면 거

미줄도 철문보다 강하다.”


